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      založništvo

      izdaja knjig


Založništvo
Programski sklop Izdaja knjig

Zbirni obrazec 2002

Naziv založnika in naslov zbirke/zbirk:

	Dosežena povprečna višina avtorskega honorarja v letu 2002
	za avtorska dela       SIT in za prevode       SIT

	Število vseh prvič izdanih novih naslovov založbe v letu 2002
	     

	Število prvič izdanih naslovov v letu 2002 s področja literature
	     

	Število prvič izdanih naslovov v letu 2002 s področja humanistike
	     

	Število s strani MK sofinanciranih naslovov založbe v letu 2002
	     

	Število sofinanciranih naslovov založbe v letu 2002 s strani MŠZŠ
	     

	Predvideno število prvič izdanih naslovov založbe v letu 2003
	     

	Predvideno število prvič izdanih naslovov založbe v letu 2003 s področij literature in humanistike
	     


Seznam prijavljenih knjižnih naslovov v letu 2003 – po prednostnem redu založnika

	
	Avtor in naslov knjige
	Predvidena obseg v avtorskih polah in naklada
	Trenutna faza priprave dela in predviden izid leta 2003 v mesecu
	Vsi predvideni stroški za knjigo
	Zaprošen delež pri MK


	1
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	2
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	3
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	4
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	5
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	6
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	7
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	8
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	9
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	10
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT


	11
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	12
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	13
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	14
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	15
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	16
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	17
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	18
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	19
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	20
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	21
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	22
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	23
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	24
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	25
	     
	     
	     
	      SIT
	      SIT

	
	Skupaj
	     
	     
	      SIT
	      SIT


Ločeno navesti knjige, ki so bile v preteklih letih že sofinancirane kot priprava, v letu 2003 pa naj bi bila sofinancirana njihova izdaja ali nadaljevanje priprave.

1.Seznam prijavljenih knjižnih naslovov v letu 2003-priprava

	
	Avtor in naslov knjige
	Obseg v avtorskih polah in naklada
	Dosedanje  sofinanciranje MK in MŠZŠ
	Trenutna faza dela in predviden izid leta
	Zaprošen delež pri MK za leto 2003

	1
	     
	     
	      SIT
	     
	      SIT

	2
	     
	     
	      SIT
	     
	      SIT

	3
	     
	     
	      SIT
	     
	      SIT

	
	Skupaj
	     
	      SIT
	     
	      SIT


	Celotna vrednost realiziranega in s strani MK v letu 2002 sofinanciranega  knjižnega programa
	      SIT

	Odobrena sredstva za knjižni program in projekte s strani MK v letu 2002
	      SIT

	Skupna zaprošena vsota za knjižni program v letu 2003 (največ do 70% celotne vrednosti programa in največ 35 mio sit)
	      SIT


	Ciljni bralci zbirke (število, starostna struktura ipd.)
	     

	Distribucija (opisati)
	     

	Promocija (opisati)
	     


Finančna zgradba posamezne knjige

Izpolniti za vsak posamezni prijavljeni knjižni naslov!

Podatki o knjigi

	Avtor in naslov dela:
	     

	Prevajalec:
	     

	Ilustrator:
	     

	Urednik:
	     


Zvrst

	 FORMCHECKBOX 

	Leposlovje-proza

	 FORMCHECKBOX 

	Leposlovje-poezija

	 FORMCHECKBOX 

	Esejistika

	 FORMCHECKBOX 

	Otroška in mladinska literatura

	 FORMCHECKBOX 

	Humanistika

	 FORMCHECKBOX 

	Kritiški teksti s področja kulture

	 FORMCHECKBOX 

	Likovne monografije

	 FORMCHECKBOX 

	Prevod v slovenščino

	 FORMCHECKBOX 

	Prevod v tuj jezik (Opomba: Pri prevodih v tuj jezik Ministrstvo za kulturo sofinancira zgolj stroške prevoda, prijavitelj pa mora obvezno priložiti potrdilo tujega založnika ali sozaložnika o izdaji in distribuciji knjige!)


2. Tiskarski stroški:

	500 izvodov skupaj  SIT
	     

	(razen pri knjigah z gladkim stavkom priložite kalkulaciji dveh tiskarn in v predračunu upoštevajte ugodnejšo)


3.Honorarji
:

	Honorarji (bruto)
	     
	SIT

	Proza, znanstveno ali strokovno besedilo:

	Število avtorskih pol:
	     
	po SIT
	     
	skupaj
	     
	SIT

	Spremna študija, uvod ipd.:

	Število avtorskih pol:
	     
	po SIT
	     
	skupaj
	     
	SIT

	Registri, bibliografije, kazala:

	Število avtorskih pol:
	     
	po SIT
	     
	skupaj
	     
	SIT

	Poezija, dramatika:

	Število avtorskih pol:
	     
	po SIT
	     
	skupaj
	     
	SIT

	Pavšal za pesniško zbirko ali dramo:
	     

	Prevod:

	Število avtorskih pol:
	     
	po SIT
	     
	skupaj
	     
	SIT

	Število verzov:
	     
	po SIT
	     
	skupaj
	     
	SIT

	Avtorske pravice:
	     
	skupaj SIT
	     

	Strokovni pregled
	     
	skupaj SIT
	     

	Ocena knjižnega dela
	     
	skupaj SIT
	     

	Lektura avt. pol.:
	     
	po SIT
	     
	skupaj
	     
	SIT

	Korekture avt. pol.:
	     
	po SIT
	     
	skupaj
	     
	SIT

	Oprema (zunanja in notranja):
	skupaj
	     
	SIT

	Fotografije:
	skupaj
	     
	SIT

	Drugo:
	skupaj
	     
	SIT

	Vsi honorarji skupaj
	     
	SIT


	Stroški 500 izvodov skupaj 2+3
	     
	SIT


	Zaprošen delež sredstev Ministrstva za kulturo:
	     
	SIT

	Zaprošen delež Ministrstva za šolstvo, znanost in šport:
	     
	SIT

	Zaprošeni deleži sredstev drugih sofinancerjev (navedite katerih):
	     
	SIT


Datum:      

Podpis odgovorne osebe in žig:



     
Založništvo

Navodila z opisom programskega sklopa, navedbo posebnih pogojev in obveznih prilog

Programski sklop Izdaja knjig

1. Opredelitev področja

Na razpis lahko založniki prijavijo posamične knjižne naslove iz naslednjih zvrsti:

1. izvirna in prevodna leposlovna, esejistična in kritiška dela s področja kulture; 

2. izvirna in prevodna leposlovna dela za otroke in mladino;

3. izvirna in prevodna dela iz humanističnih ved, posebno dela o literaturi, umetnosti in kulturi;

4. prevodi slovenskih del iz zgoraj navedenih zvrsti v tuje jezike.

Založniki lahko na razpisu kandidirajo izključno s knjigami, ki bodo izšle v letu 2003; izjema so zahtevnejši večletni projekti, pri katerih lahko zaprosijo za sofinanciranje priprave dela, pri čemer pa morajo natančno opredeliti vsebinske in terminske faze dela, in pa prevodi v tuj jezik, kjer mora biti prevod dela končan v letu 2003, knjiga pa lahko izide v letu 2004.

2. Posebni pogoji

Na razpisu lahko kandidirajo založniki, ki

1. zaprošajo za sofinanciranje najmanj treh (3) in največ petindvajset (25) knjižnih naslovov literarnih ali humanističnih zvrsti

2. ki so v letu 2002 izdali najmanj 3 knjižne naslove literarnih ali humanistične zvrsti

3. ki zagotavljajo naklado najmanj 500 izvodov za prozno leposlovje in humanistiko ter najmanj 300 izvodov za poezijo

4. ki zaprošajo za sofinanciranje knjižnega programa do višine največ 70% stroškov in največ 35 mio sit.

Pojasnilo:

Prednostno bodo sofinancirana tudi dela s Seznama knjižnih del iz svetovne leposlovne književnosti ter del iz svetovne humanistične in družboslovne literature, ki je sestavni del razpisne dokumentacije.

Knjižni naslovi s teh seznamov se prednostno financirajo po enakih finančnih merilih in pogojih kot drugi, predvidoma do deset na leto.

Ministrstvo za kulturo pri presoji o sofinanciranju knjižnih programov sodeluje z ustreznimi telesi Ministrstva za šolstvo, znanost in šport, kadar gre za knjižna dela s stičnih ali mejnih področij, ter se z njim usklajuje glede višine sofinanciranja, ko je posamezen knjižni naslov sofinanciran z obeh ministrstev. Če knjigo podpre več sofinancerjev, se uskladijo njihovi deleži do skupne višine največ 70 odstotkov vseh stroškov za posamezni izvod ob nakladi 500 izvodov.

3. Obvezne priloge

1. Uredniška ali recenzentska predstavitev knjige skladno z elementi, opisanimi v prilogi 2!

2. Seznam vseh izdanih knjig založnika v letu 2002 s področij leposlovja in humanistike!

3. Za prevode slovenskih avtorjev v tuje jezike kopije obvezno priložiti pogodbo ali dogovor s tujim založnikom glede natisa, distribucije in promocije knjige.

Priloga 1: navodilo za izračunavanje tiskarskih stroškov za knjige z gladkim stavkom (proza, znanstvena in strokovna besedila)

Založniki, ki bodo prijavili za financiranje knjige z gladkim stavkom, so dolžni v predračunih za leto 2003 upoštevati ceno do največ višine, dobljene na osnovi naslednjega izračuna tiskarskih stroškov: 

Pri obsegu 10 avtorskih pol besedila in nakladi 500 izvodov je cena 1 izvoda 1.065 SIT, cena plus minus avtorske pole pa 91 SIT. 

Kako se izračunajo tiskarski stroški npr. za knjigo z obsegom, večjim od 10 avtorskih pol, ponazarjamo s primerom, ko je naklada 500 izvodov in obseg 15 avtorskih pol:

Primer:

500 x 1.065 = 

           532.500 SIT

5 x  91 = 455 SIT x 500 = 
227.500 SIT

Skupaj



760.000 SIT

Priloga št. 2: osnovni podatki, ki naj jih vsebuje predstavitev knjige

Vsakemu naslovu, ki ga založnik prijavi na razpis, je treba priložiti podpisano in datirano kratko predstavitev knjige, ki naj vsebuje naslednje formalne in vsebinske podatke:

Za izvirno slovensko leposlovno delo (za odrasle ali za mladino):

Ime in priimek avtorja

Naslov dela (lahko delovni)

Literarna zvrst

Umestitev dela v avtorjev opus in v slovensko literarno ustvarjalnost

Kratek opis oz. ocena estetskih vrednosti dela (pri mladinskih še primernost starostni stopnji in vzgojni pomen)

Opis uredniške opremljenosti
 dela

Datum predstavitve in podpis njenega pisca

Kvalifikacija pisca predstavitve (formalna ali javno uveljavljena strokovnost)

Za prevodno leposlovno delo (za odrasle ali za mladino):

Ime in priimek avtorja

Naslov dela

Literarna zvrst

Umestitev dela v avtorjev opus, v literaturo njegovega naroda, v svetovno literaturo (podatki o prevodih v druge jezike)

Kratek opis oz. ocena estetskih vrednosti dela (pri mladinskih še primernost starostni stopnji)

Utemeljitev potrebnosti prevoda

Opis uredniške opremljenosti, navedba prevajalca in ocena kvalitete prevoda

Opomba o morebitnih obstoječih prevodih tega avtorja v slovenščino

Datum predstavitve in podpis njenega pisca

Kvalifikacija pisca predstavitve

Za izvirno slovensko humanistično delo:

Ime, priimek in strokovna kvalifikacija avtorja

Naslov dela

Stroka, na katero se delo pretežno nanaša

Kratek opis strokovnih spoznanj in teoretske usmeritve dela ter njegovega pomena za domačo in tujo strokovno ter širšo javnost

Opis uredniške opremljenosti

Datum predstavitve in podpis njenega pisca

Kvalifikacija pisca predstavitve

Za prevodno humanistično delo (za odrasle ali za mladino):

Ime, priimek in strokovna kvalifikacija avtorja

Naslov dela

Stroka, na katero se delo pretežno nanaša

Kratek opis strokovnih spoznanj in teoretske usmeritve ter njihovega pomena za našo strokovnost in širšo javnost, za stroko v svetu

Utemeljitev potrebnosti prevoda

Podatki o ostalih prevodih tega avtorja v slovenščino

Opis uredniške opremljenosti, navedba prevajalca in ocena kvalitete prevoda

Datum predstavitve in podpis njenega pisca

Kvalifikacija pisca predstavitve

Ta navodila naj se smiselno uporabljajo tudi pri zbornikih tekstov, pri zbranih delih že uveljavljenih domačih in tujih avtorjev, pri izdajah znanstvenih dokumentov, pri leksikonih ipd. 

Predstavitev ni potrebno prilagati za knjižne naslove s prednostnega seznama Ministrstva za kulturo.

Predstavitve del naj ne bodo daljše od ene do dveh strani. Če ne vsebujejo vseh zahtevanih podatkov, naj jih navedejo uredniki na koncu predstavitve ali v prilogi.

Priloga št. 3: seznama prevodnih del iz svetovne leposlovne književnosti in svetovne humanistične in družboslovne literature za leto 2003

Pri sofinanciranju del s seznama bodo imeli prednost tisti založniki, ki bodo za ta prevodna dela zagotovili:

1. najboljše prevajalce, pisce spremnih študij in strokovne sodelavce, ki bodo preverjali prevode;
2. upoštevanje strokovno-edicijskih standardov;
3. kontinuiteto v izdajanju pomembnih naslovov s področij svetovne leposlovne književnosti ter svetovne družboslovne in humanistične literature;
4. najvišjo naklado in primerno distribucijo.
Seznam del iz svetovne humanistične in družboslovne literature
1. Predsokratiki (novi prevod)

2. Aristotel: neprevedena dela (prioritetno Fizika)
3. Kritični izbor iz grške znanosti (Hipokratski spisi, Evklid, Arhimed)
4. Plotin: Eneade
5. Avguštin: Božja država; izbor iz drugih neprevedenih spisov
6. Anzelm iz Canterburyja: Proslogion, Monologion
7. Avicena: Najah
8. Ibn Khaldun: Muqaddimah
9. Descartes: Principi filozofije
10. F. Bacon: Novi organon
11. T. Hobbes: Leviatan 
12. J. Locke: Esej o človeškem razumu, Dve razpravi o vladanju
13. G. W. Leibniz: Metafizična razprava, Novi eseji o človeškem razumu
14. Voltaire: Izbor iz spisov
15. J. J. Rousseau: Izbor iz spisov
16. Kant: Kritika čistega uma, Metafizika nravnosti
17. J. G. Fichte: Vedoslovje (1794, 1804)
18. F. W. J. Shelling: Sistem transcendentalnega idealizma, Filozofija umetnosti
19. G. W. F. Hegel: Logika III, Filozofija prava, Estetika
20. F. Nietzsche: Vesela znanost
21. E. Husserl: Logične raziskave, Kriza evropske znanosti
22. M. Heidegger: Gozdne poti, Znamenja na poti, Predavanja in razprave, Kaj pomeni misliti
23. E. Fink: Bližina in daljava
24. E. Cassirer: Filozofija simbolnih form (izbor)
25. L. Wittgenstein: Filozofske raziskave
26. W. V. O. Quine: Izbor iz spisov
27. Th. W. Adorno: Negativna dialektika
28. M. Merleau-Ponty (dir.): Slavni filozofi
29. M. Merleau-Ponty: Fenomenologija percepcije
30. E. Levinas: Totaliteta in neskončno, Drugače kot biti
31. J. Derrida: Izbor iz spisov
32. Antologija del neokonfucijanske filozofije
33. Izbrani teksti iz kitajske in japonske budistične filozofije
34. Montesquieu: O duhu zakonov
35. A. Ferguson: Civilna družba
36. J. Bentham: Panoptikon, Izbor iz spisov
37. Th. Paine: Človekove pravice
38. Mme de Stael: Eseji o fikciji
39. A. de Tocqueville: Stari režim in revolucija
40. J. S. Mill: Utilitarizem, Esej o vladi
41. L. Strauss: Politična filozofija
42. J. Rawls: Teorija pravičnosti
43. P. F. Lazarsfeld: Filozofija humanističnih znanosti
44. A. Marshall: Načela ekonomike
45. R. Benedict: Kulturni vzorci
46. F. Boas: Um primitivnega človeka, Primitivna umetnost
47. M. de Certeau: Iznajdba vsakdanjosti
48. R. Chartier: Kulturna zgodovina
49. G. Lefebvre: Rojstvo modernega zgodovinopisja
50. Ph. Aries: Čas zgodovine
51. E. Le Roy Ladurie: Zgodovinarjevo ozemlje
52. F. Braudel: Spisi o zgodovinopisju
53. J. P. Vernant: Religije, zgodovine, umi
54. G. Dumezil: Mit in ep II, III
55. C. Levi-Strauss: Strukturalna antropologija, Divja misel
56. L. Stone: Pregledana preteklost in sedanjost
57. J. Le Goff: Zgodovina in spomin
58. J. Goody & C. Levi-Strauss (ur.): Zgodovina družine
59. J. Le Goff (ur.): Zgodovina vsakdanjega življenja 
60. R. Aron: Etape sociološkega mišljenja
61. W. Pareto: Izbor iz spisov
62. G. Galilei: Izbor iz spisov
63. Ch. Darwin: Izvor vrst
64. V. Propp: Morfologija pripovedke
65. N. Chomsky: Jezik in um
66. J. M. Lotman: Analiza pesniškega teksta, Izbor iz spisov
67. C. Guillen: Literatura kot sistem
68. F. Vodička: Struktura razvoja
69. M. Bahtin: Estetika literarnega ustvarjanja
70. C. Lefort: Demokratična invencija
71. R. Dworkin: Kraljestvo zakona
72. H. Kelsen: Splošna teorija norme, Peace Through Law
73. R. Rorty: Kontingenca, ironija, solidarnost
74. A. Badiou: Conditions
75. J. Starobinski: Izbor iz spisov o razsvetljenstvu
76. G. Duby & M. Perrot(urednik): Zgodovina žensk I-V (vsaj izbor in posodobitev)
77. P. Ricoeur: Živa metafora
78. R. Girard: Nasilje in sveto
79. W. Booth: Retorika proze
80. N. Frye: Anatomija kritike
81. F. Savater: La tarea del heroe
82. Tulio Halperin Donghi: Historia contemporanea de America Latina (posodobljena izdaja)
83. M. Castells: Informacijska doba
84. S. Hall: Izbor iz spisov
85. J. Cvijić: Balkanski polotok
86. Ch. Hill: Izbor iz spisov
87. B. Uspenski: Izbrani spisi iz semiotike likovne umetnosti
88. C. Castoriadis: Imaginarna institucija družbe, Področja človeka
89. R. Dahrendorf: Izbor iz spisov
90. G. Devereux: Etnopsihoanaliza
91. E. Durkheim: Elementarne oblike religioznega življenja
92. J. Laplanche – J. B. Pontalis: Slovar psihoanalize
93. P. Nora (ur.): Kraji spomina
94. D. Miller: Materialna kultura in množična konsumpcija
95. R. Barthes: Izbor iz spisov
96. J. Delumeau: Strah na Zahodu
97. A. Koyre: Študije o znanosti
98. E. M’Bokolo: Črna Afrika
99. N. Wachtel: Vizija premaganih
100. L. Poliakov: Zgodovina antisemitizma
101. E. Hobsbawm: Iznajdba tradicije
102. W.J.T. Mitchel: Picture Theory. Essays on Verbal and Visuall Representation

103. B. Russell: Principia mathematica (ali vsaj kakšen izbor)

104. Descartes: Meditacije (novi prevod)

105. Descartes: Ugovori in odgovori

106. Naomi Klein: NoLogo

Seznam del iz svetovne leposlovne književnosti

Bližnji vzhod

107. Klasična arabska poezija
Perzija

108. Firduzi: Šahname (Knjiga kraljev)
109. Hafiz: Poezija
110. Hajam: Poezija
111. Sadiq Hidayat: Slepa sova
Indija

112. Vede (izbor)
113. Pančatantra
114. R. K. Narayan: Prodajalec bonbonov
Kitajska

115. Pesniška umetnost v času dinastije Tang 
116. Izbor neokonfucijanskih neodaističnih spisov
Japonska

117. Osamu Dazai: Zahajajoče sonce
Avstralija

118. Peter Carrey: Oskar in Lucinda
Nigerija
119. Chinua Achebe: Thing Fall Apart
120. Wole Soyinka: Drame (izbor)
Grška in rimska antika, latinski srednji vek

121. Ksenofont: Grška zgodovina
122. Tukidid: Peloponeška vojna (posodobitev)
123. Antična kratka epika
124. Antologija grškega govorništva
125. Aristofan: Oblaki
126. Evripid: Tragedije (Medeja, Feničanke, Hipolit, Bakhantke, Alkestis)
127. Ovid: Metamorfoze (v celoti)
128. Vergil: Lirika
129. Plavt: Poenulus
130. Cicero: Filozofski spisi
Bizantinska književnost

131. Ana Komnena: Aleksiada
132. Konstantin Porfirogenet: Izbrani spisi
Italija

133. Commedia dell'arte
134. Gabriele D'Annunzio: Užitek, Zmagoslavje smrti
135. Ugo Foscolo: Zadnja pisma Jacopa Ortisa
136. Dino Buzzati: Šestdeset zgodb
Španija in Portugalska

137. Vicente Blasco Ibanez: Trsje in blato
138. Antologija poezije španske zlate dobe
139. Gonzalo Torrente Ballester: La saga
140. Carmen Martin Gaite: Ratehilas
141. Antonio Munoz Molina: El invierno en Lisboa ali El jinete polaco
Francija

142. Okcitanska trubadurska lirika
143. Alain Rene Lesage: Šepasti hudič
144. Guillaume de Lorris in Jean de Meun: Roman o vrtnici
145. Corneille: Izbrano delo
146. D. Diderot: Fatalist Jacquest (posodobitev)
Nemčija, Avstrija, Švica

147. Goethe: Vzhodno-zahodni divan
148. Friedrich Schiller: Wallenstein
149. Alfred Doeblin: Wallenstein
150. Karl Kraus: Zadnji dnevi človeštva
151. Elias Canetti: Množice in oblast
152. Robert Walser: Jakob von Gunten
Rusija

153. Staroruska proza
154. Karamzin: Uboga Liza idr. dela
155. Pesniki Puškinove plejade
156. Afanasij Fet: Lirika
157. Ruska simbolistična poezija
158. Fjodor Sologub: Mali bes
159. Aleksej Remizov: Sestre v križu
160. Leonid Andrejev: Človekovo življenje, Črne maske
161. Velemir Hlebnikov: Poezija
162. Boris Piljnjak: Stroji in volkovi
163. Fadil Iskander: Sandro iz Čegema
164. Aleksander Zinovjev: Zevajoče višave
165. Andrej Platonov: Kotlovan; Morje mladosti
Poljska

166. Juliusz Slowacki: Kralj Duh
167. Zofia Nalkowska: Roman Tereze Hennert
168. Jaroslaw Iwaszkiewicz: Brezov gaj, Vzlet
169. Slawomir Mrozek: Igre
170. Miron Bialoszewski: Spominska knjiga iz varšavske 
vstaje
171. Wladislaw Terlecki: Romanca
172. Pawel Huelle: Davidek Weiser
173. Olga Tokarczuk: Eden izmed njenih romanov
Češka

174. Vitezslav Nezval: Pesmi
175. Amos Komensky: Splošni posvet o izboljšanju človeških zadev
Anglija, Škotska, Irska

176. John Donne: Lirika
177. John Milton:Izgubljeni raj
178. Tobias Smollett: Roderick Random
179. Anne Radcliffe: Skrivnosti gradu Udolfo
180. Oscar Wilde: Drame
181. James Joyce: Finnegan's Wake
182. Wyston Hugh Auden: Pesmi
183. Stephen Spender: Pesmi
ZDA

184. Gertrude Stein: The Making of Americans
185. Zora Neale Hurston: Their Eyes Were Watching God
186. Gore Vidal: Myra Breckenridge
Latinska Amerika

187. Mario de Andrade: Mucanaima
188. Ciro Alegria: El mundo es ancho y ajeno
189. Arturo Uslar Pietri: El camino de El Dorado
190. Joao Guimaraes Rosa: Grande sertao: Veredas
191. Jose Maria Arguedas: Los rios profundos
192. Carlos Fuentes: Cambio de piel
193. Marco Denevi: Yerba del cielo, Rosaura a las diez
194. Ernesto Sabato: El exterminador
195. Juan Carlos Onetti: La muerta y la nina, La vide breve
196. Guillermo Cabrera Infante: La Habana para un infante difunto
197. Guillermo Cabrera Infante: Tres tristes tigres
198. Johanot Martorell: Tirant lo blanc
199. Jose Donoso: El obsceno pajaro de la noche
200. El Inca Garcilaso de la Vega: Comentarios reales
201. Bernal Diaz del Castillo: Historia verdadera de la conquista de la Nueva Espana



























� Prijavitelj lahko kandidira z največ 25 naslovi knjig, vključno z morebitnimi naslovi, ki jih prijavlja kot »pripravo«.


� Zaprositi je mogoče do največ 70 % stroškov za posamezni knjižni naslov.


� Pri določanju višine avtorskih honorarjev v letu 2003 mora prijavitelj izhajati iz povprečnih doseženih višin v letu 2002 ob upoštevanju 10% revalorizacije; vsakršna drugačna odstopanja mora prijavitelj pisno utemeljiti.


� Navesti, ali gre za bralno, študijsko ali znanstveno  izdajo, z opisom ti. znanstvenega aparata (kazala,  bibliografija, opombe...), uvoda, spremne študije ipd. 


� Navesti, ali se prevaja po izvirniku ali po prevodu.





